TERMS AND CONDITIONS FOR SHORT, MEDIUM, OR LONG TERM LOAN
DIEU KIEN VA BIEU KHOAN KHOAN VAY NGAN, TRUNG, HOAC DAI HAN

For the purpose of this Terms and Conditions:
Cho muc dich cua Diéu Kién va Diéu Khoadn nay:

- The “Customer” means the “Borrower”, or the “Company” as specified in the Agreement,
“Khach Hang” cé nghia la “Bén Vay”, hodc “Céng Ty” nhw dwoc quy dinh tai Théa Thuén,

- The “Bank” means HSBC Bank (Vietnam) Ltd, including its branches and transaction offices, and
“Ngén Hang” c6 nghia la Ngan Hang TNHH Mot Thanh Vién HSBC (Viét Nam), bao gém céc chi
nhanh va phong giao dich, va

- The “Agreement” means the General Facility Agreement, or the Facility Agreement between the
Customer and the Bank.
Théa Thuén cé nghia la Théa Thudn Chung Vé Tién Ich, hodc Hop Bdng Tin Dung gitta Khach
Hang va Ngéan Hang.

1. If the loan is wholly or partly disbursed into the Customer’s account with another bank, the Customer
undertakes to transfer the amount disbursed to the relevant beneficiary(ies) within the date of drawdown
or its next working day, and shall submit evidence of such transfer to the satisfactory of the Bank within
10 days from the drawdown date. Néu khodn vay duwoc gidi ngan toan bé hay mét phan vao tai khoén
clia Khéach Hang tai ngén hang khéc, Khach Hang cam két sé chuyén khoan tién nay dén (cac) bén
thu hwéng c6 lién quan trong ngay rut khodn vay hodc ngay lam viéc ké tiép ngay rut khodn vay, va sé
ndp chung tir chirng minh viéc chuyén khoan tién nay dap (g yéu céu ctia Ngén Hang trong vong 10
ngay ké ttr ngay rut khoan vay.

2. For the HSBCnet payment option when "LOAN LINE" is not annotated, the Customer agrees that the
Bank may treat payment instruction(s) made by the Customer via HSBCnet on the date of drawdown as
instructions for payments utilizing the loan. The Customer confirms that the recipients of the proceeds are
the direct beneficiaries who are entitled to receive the loan proceeds in accordance with the laws, the
Agreement and the Drawdown Notice/Utilization Request. Déi v6i lwra chon nép 1énh chuyén tién qua
HSBCnet cho ma khéng ¢é chi thich “LOAN LINE”, Khach Hang déng y rang Ngén Hang cé thé xem
(cac) Iénh thanh toan ma Khach Hang nép qua HSBCnet vao ngay rut khoan vay la cac lénh thanh toan
cho céc khoan str dung khoén vay. Khéch Hang xac nhan thém rang cac bén nhan thanh toén tuong (g
la céc bén thu hudng truc tiép cd quyén nhén cac khoan thanh toén d6 phu hop véi phap luét, Théa
Thuén va Théng Bao Rut Vén.

3. In case of a loan request for payment via 24/7 e-Customs Payment Service of the Bank, if the Customer
fails to effect the payment instruction within the date of receipt of the loan proceeds or before 1:00pm of
the next working date, such loan proceeds will be automatically repaid to the Bank, and the accrued interest
and charges for the loan will be debited from the Customer’s account. Trong truzong hop vay dé thanh toan
qua Dich Vu Thanh Toén Hai Quan 24/7 cua Ngén Hang, néu Khach Hang khéng thuc hién lénh thanh
toan ngay trong ngay Khach Hang nhén dwoc khoan giai ngan hodac trwéc 1:00pm cua ngay lam viéc hém
sau, khoan gidi ngan dé sé duoc ty déng hoan tré cho Ngén Hang, va tién Iai Iiy ké va phi trén khoén gidi
ngén nay sé duoc khau trir vao tai khodn cta Khéch Hang.

4. If the loan proceeds are not successfully transferred to the Customer’s supplier(s) due to incorrect
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information, and no further instruction is received from the Customer within three (3) working days from
the date of notification by the Bank, the loan proceeds will be automatically repaid to the Bank and the
accrued interest and charges for the loan will be debited from the Customer’s account. Néu khoan gidi
ngén khéng dwoc chuyén khodn thanh céng cho (céc) nha cung cép ctia Khdch Hang do théng tin khéng
dung, va néu Ngén Hang khéng nhén duwoc tra Ioi cda Khach Hang trong vong ba (3) ngay lam viéc ké
ttr ngay Ngén Hang théng bao, khoén gidi ngan doé sé duoc tw déng hoan trd cho Ngan Hang va tién Iai
lily ké va phi trén khoén gidi ngén nay sé dwoc khau trtr vao tai khodn cua Khach Hang.

5. Incase of a loan request for payment via e-Customs payment system or e-Tax payment system, if the Bank
has confirmed the successful disbursement to the Customer’s beneficiary(ies), but the beneficiary(ies)’'s
bank is unable to credit the disbursement to the beneficiary(ies)’s account due to incorrect information, and
if the Customer fails to submit the amended payment instruction within three (3) working days from the date
the Bank notifies, the Customer undertakes to maintain the sufficient credit balance before 1:00pm of the
third day as mentioned above so that the Bank can withdraw the loan proceeds, and the accrued interest
and charges for the loan will be debited from the Customer’s account. In all cases, the amended payment
instruction must be submitted by the Customer to the Bank in order to complete the e-customs payment or
e-tax payment being previously confirmed. Déi véi trurong hop vay dé thanh toan qua hé théng thanh toén
dién tor cia Hai Quan hodc co quan Thué, néu Ngén Hang da xac nhan giai ngén thanh céng cho (cac) bén
thu hudéng ctia Khach Hang, nhung ngén hang (céc) bén thu hudéng khdng thé ghi cé vao tai khodn clia
(céc) bén thu hudng do théng tin khdéng ding, va néu Khéch Hang khéng ndp cho Ngén Hang 1énh thanh
toan stra déi trong vong ba (3) ngay lam viéc ké tir ngay Ngan Hang thong béo, Khéch Hang cam két sé
duy tri sé duw tai khodn truréc 1:00pm ctia ngay lam viéc thir ba néu trén du dé Ngén Hang thu héi lai khodn
gidi ngén, va tién Iai Iy ké va phi trén khodn gidi ngén nay sé duoc khéu trir vao tai khodn ctia Khéch Hang.
Trong moi trurong hop, Khéch Hang cam két Iénh thanh toén stra déi sé luén duoc nép cho Ngan Hang
nham hoan tét khoan thanh toan qua hé théng thanh toéan dién tir cia Hai Quan hodc co quan Thué da
duwoc xac nhan.

6. In case the Customer requests for loan proceeds to be disbursed to the Company’s account at other
bank(s), the Company confirms that the Company uses concentrated financial management service at
those banks. Truong hop Khach Hang yéu céu gidi ngan khodn vay vao tai khodn cua Khach Hang tai
(cac) ngén hang khac, Khéch Hang cam két rdng Khéch Hang dang st dung dich vu quan ly tai chinh
tap trung tai (cac) ngan hang do.

7. If there is any inconsistency between the Drawdown Notice / Utilization Request and the Agreement in
respect of interest repayment, this Drawdown Notice / Utilization Request shall prevail. Trong truong
hop cé sw méau thuén gitka Théng Bao Rt Vén va Thda Thuén lién quan dén viéc thanh toén 1ai, Thong
Béo Rut Vén nay dwoc wu tién ap dung.

8. If the Drawdown Notice / Utilization Request is for a Tax and Utilities Loan, the Customer confirms that the
disbursement being requested pertains to expenses contributing to the Customer’s cost of goods sold. Néu
Théng Béo Rt Vén cho Khodn Vay Tra Thué va Céac Chi Phi Tién ich, Khéch Hang xac nhén réng khoan gidi
ngén duoc yéu céu cé lién quan dén céc chi phi cdu thanh nén gia ban sén pham ctia Khach Hang.

9. The Customer agrees that the Bank may consider approving a shorter loan tenor than that requested in the
Drawdown Notice / Utilization Request. The Bank shall confirm the approved and binding loan tenor in a
Loan Drawdown Advice or Loan Customer Advice (or similar document), issued by the Bank immediately
after the disbursement of such loan. Khach Hang déng y rang Ngén Hang cé thé xem xét chép thuan thoi
han vay ngén hon thoi han yéu c&u trong Théng Béo Rut Vén. Ngén Hang sé xac nhén thoi han vay duoc
chép thuén va rang buéc duéi hinh thirc Théng Béo Gidi Ngéan hodc Théng Bao Khoan Vay (hodc tai liéu
tuong tw) do Ngén Hang phat hanh ngay sau khi giai ngan khoan vay.

10. The invoices or contracts submitted to the Bank under the Drawdown Notice / Utilization Request have
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

not been and shall not be submitted to any other credit institutions as supporting documents for
financing. Nhitng héa don hodc hop déng xuét trinh cho Ngén Hang theo Théng Béo Rut Vén da khéng
va sé khong duoc xuét trinh dé rut khodn vay & nhiing té chirc tin dung khac.

The Customer agrees that the Bank may consider approving a loan amount less than that requested in
the Drawdown Notice/ Utilization Request and equal to the total amount of payment to be transferred
to the beneficiary(ies) that requested in the relevant Telegraphic Transfer(s). the Bank shall confirm the
approved and binding loan amount in a Loan Drawdown Advice or Loan Customer Advice (or similar
document), issued by the Bank immediately after the disbursement of such loan. Khach Hang déng y
réng the Bank c6 thé xem xét chép thuén sé tién giai ngan it hon sé tién yéu céu trong Théng Bao Rut
Vén va bang vaéi téng sé tién sé duwoc thanh toén cho (céc) bén thu huéng yéu céu trong (céc) Pién
Chuyén Tién ¢ lién quan. the Bank sé xéc nhan sé tién gidi ngan duwroc chap thuan va rang buéc dudi
hinh thire Théng Bao Giai Ngédn hodc Théng Bao Khoan Vay (hodc tai liéu twong tw) do the Bank phat
hanh ngay sau khi giai ngan khoan vay.

The Customer has read and fully agreed to be bound by the Terms and Conditions applicable to Telegraphic
Transfer as specified and amended by the Bank from time to time. Khach Hang da doc va déng y tuén tha
céc biéu Khodn va Piéu Kién ap dung dbi véi Bién Chuyén Tién duoc quy dinh va stra dbi béi the Bank tuy
ttrng thoi diém.

Subject to terms and conditions of the Agreement, the Customer agrees that unless the Bank receives a
cancellation request before disbursement, the loan will be disbursed on the later of either (i) the Utilization
Date (as indicated herein) or (ii) the date the Bank receives sufficient supporting documents for the loan and
payment instruction(s). Tuy theo céc diéu khodn va diéu kién cta Théa Thuén, Khédch Hang dong y réng
trtr khi Ngén Hang nhén duroc yéu céu hdy Théng Bao Rt Von trudce khi gidi ngan, khoan vay sé duoc gidi
ngén vao (i) Ngay Rt Vén (néu tai Théng Béo Rut Vén), hoéc (i) Ngay Ngédn Hang nhén day du céc ching
ttr hé tro khodn vay va (céc) chi thj thanh toén, tuy theo ngay nao dén sau.

The Customer agrees that the Bank will be deemed to have agreed on the Drawdown Notice / Utilization
Request and the Customer shall be deemed to have acknowledged receipt of the loan when the loan
is credited to the account as mentioned in the Drawdown Notice / Utilization Request. Khach Hang
dbéng y réng Ngén Hang sé duoc xem nhw da déng y véi Théng Béo Rut Vén va Khéch Hang sé duoc
xem nhuw da xac nhan vé viéc nhan khoan vay khi khodn vay nay dwoc ghi cé vao tai khodn theo Théng
Béo Rut Vén.

In case the loan instruction(s) (including but not limited to Drawdown Notice/ Utilization Request/
Prepayment Notice/ Extension Notice) is submitted via HSBCnet channel, the Customer confirms that
the HSBCnet Users who are entitled to create messages on HSBCnet are duly authorised on behalf of
the Profile Owner or any Account Holder (as applicable) to submit the Drawdown Notice / Utilization
Request, and other instructions in relation to loan extension, account(s) to debit interest, loan partial
settlement, and other relevant contents under such instructions which is also in line with corporate
authorities approvals. Trong trudng hop (cac) chi thi khoén vay, bao gém nhung khéng giéi han Théng
Béo Rut Vén, Théng Bao Hoan Tra Trwdéc Han Vén Vay, Théng Béo Gia Han Thoi Han Vay duoc nép
qua kénh HSBCnet, Khach Hang cam két rdng nhiing Nguoi Str Dung HSBCnet duoc cép quyén tao
tin nhén trén HSBCnet da dwoc Uy quyén hop 1é thay mét cho Chu H6 So hodc bét ky Chi Tai Khodn
nao (tuy teeng trirong hop) dé nép Théng Béo Rut Vén, va nhikng chi thi khac vé gia han khodn vay, tai
khoan thu Iai, thanh todn mot phdn khodn vay va céc néi dung khéc cé lién quan néu tai céc chi thi do,
dbéng thoi viéc Gy quyén nay hoan toan phu hop véi thdm quyén phé duyét cta té chire.

The Customer being credit institution represents and warrants that at the time of performing the borrowing

transaction, it does not have any debts being overdue from 10 days or more at other credit institutions or
foreign bank branches, unless permitted otherwise under the applicable laws and regulations. Khach
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17.

18.

19.

20.

Hang la té chure tin dung cam doan va bado dam réng tai thoi diém thuc hién thuc hién giao djch di vay,
Khéach Hang khéng co céc khodn no qua han ttr 10 ngay tré én tai té chire tin dung, chi nhénh ngan hang
nwéc ngoai khac, trir cac trirong hop duwroc phép theo quy dinh cta phap luat hién hanh.

All conditions precedent has been met or waived. Tét cé cac diéu kién tién quyét da duoc dap (g hodc
tce bO.

The Drawdown Notice / Utilization Request, Prepayment Notice, Extension Notice, and this Terms and
Conditions, together with the Agreement, constitute a legally binding and enforceable contract between
the Customer and the Bank. Théng Béo Rat Vén, Théng Béo Hoan Tra Trwéc Han Vén Vay, Théng
Béao Gia Han Thoi Han Vay, va Cac Diéu Kién va biéu Khoan nay, cung v&i Théa Thuéan tao thanh hop
dbng rang buéc va cé tinh bét budc thi hanh vé mét phép ly gitra Ngan Hang va Khach Hang.

Capitalized terms used in loan instruction(s), including but not limited to the Drawdown Notice/
Utilization Request, Prepayment Notice, Extension Notice, unless otherwise defined inthese
documents, shall have the same meaning as defined in the Agreement. Céc thuét ngi viét hoa str dung
trong (céc) chi thi lién quan dén khoén vay, bao gébm nhung khéng gi¢i han Théng Bao Rat Vén, Théng
Bao Hoan Tra Trwée Han Vén Vay, Théng Bao Gia Han Thoi Han Vay trir khi dwoc dinh nghia khac di
tai (cac) van ban do, sé c6 cung nghia nhw dwoc quy dinh tai Théa Thuén.

Pursuant to the Circular 06/2023/TT-NHNN, the following priority order for recovery principal and
interest on loan will be applied for “loans with one or more overdue principal”: (i) Overdue principal; (ii)
Overdue interest; interest on overdue principal; (iii) The fees and expenses in relation to the loans (if
any); (iv) Due principal, and (v) Due interest. Theo quy dinh tai Théng tw 06/2023/TT-NHNN, ther tw thu
héi no géc, Iai tién vay sau day sé duroc ap dung trong trirong hop khodn no vay (ngr gbc) cé6 mét hodc
mét s6 ky han tra no bi qué han: (i) Khoan vay gbc qué han; (ii) Lai vay qué han; Ii vay déi véi khodn
vay gbc qué han; (iii) Cac khodn phi va chi phi phét sinh lién quan dén céc khodn vay (néu co); (iv)
Khoan vay gbc dén han, va (v) Lai vay dén han.
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